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Bedienungsanleitung

SANTOS
Wireless Thermometer PRO

Lieferumfang / Bedienelemente

White Blac k

Edelstahl-Sonde x2 Repeater

Ladekabel Bedienungsanleitung

Allgemeines
Generelle Hinweise
Diese Bedienungsanleitung beschreibt die 
Inbetriebnahme und Handhabung des SANTOS 
Wireless Thermometer (im Folgenden „Gerät“ 
genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur 
Inbetriebnahme und Handhabung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesonde-
re die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, 
bevor Sie das Gerät einsetzen. Die Nichtbeach-
tung dieser Bedienungsanleitung kann zu 
schweren Verletzungen oder zu Schäden am 
Gerät führen. Für Schäden, die aufgrund der 
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung 
entstehen, übernimmt die Santos Grills GmbH 
keine Haftung. Bewahren Sie die Bedienungsan-
leitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie 
das Gerät an Dritte weitergeben, geben Sie 
unbedingt diese Bedienungsanleitung mit.
Im Zuge ständiger Gerätverbesserung behalten 
wir uns technische und gestalterische Änderun-
gen vor.

Gebrauch
Das Gerät ist ausschließlich für die Messung und 
Überwachung der Kerntemperatur von Fleisch 
und dickem Fisch bestimmt. Es ist ausschließlich 
für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für 
den gewerblichen Betrieb geeignet. Verwenden 
Sie das Gerät nur, wie in dieser Bedienungsan-
leitung beschrieben. Jede andere Verwendung 
gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu 
Sachschäden oder sogar zu Personenschäden 
führen. Das Gerät ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine 
Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch 
entstanden sind.

Nach Erhalt des Produkts empfehlen wir den 
Booster vor dem Gebrauch eine Stunde lang 
aufzuladen. Diese Vorsichtsmaßnahme hilft, 
eine mögliche Unterbrechung der Funktional-
ität aufgrund eines reduzierten Batterie-
stands während des Transports zu 
vermeiden.

WARNUNG!

Sicherheit
Zeichenerklärung

Dieses Signalsymbol/ -wort 
bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem mittleren 
Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung 
zur Folge haben kann 
Dieses Signalsymbol/ -wort 
bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem niedrigen 
Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine 
geringfügige oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben 
kann.
Dieses Signalsymbol/ -wort 
warnt vor möglichen nützliche 
Zusatzinformation zur 
Inbetriebnahme und 
Handhabung.

HINWEIS!

VORSICHT!

Sicherheitshinweise

WARNUNG!

- Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn es 
beschädigt ist. Ersetzten Sie beschädigte 
Bauteile nur durch passende Originalersatz-
teile.

- Fassen Sie heiße Temperaturfühler niemals 
mit bloßen Händen an.

- Stellen Sie sicher, dass sich weder Personen, 
insbesondere Kinde, noch Tiere am Gerät 
verbrennen können.

Gefahren für Kinder und Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen.
- Dieses Gerät kann von Kindern ab 12 Jahren 

und darüber, sowie Personen mit verringerten 
physischen sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen.

- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
- Reingung und Benutzerwartung dürfen nicht 

von Kindern ohne Beaufsichtigung geführt 
werden.

- Lassen Sie das Gerät während des Betriebs 
nicht unbeaufsichtigt.

- Halten Sie Kinder jünger als 12 Jahre vom 
Gerät fern.

- Nehmen Sie keine eigenständigen Reparaturen 
oder Veränderungen am Gerät vor. Lassen Sie 
Reparaturen nur von geschultem Personal 
vornehmen.

- Laden Sie das Gerät ausschließlich über das 
mitgelieferte USB-C-Kabel an einem dafür 
geeigneten USB-Ladegerät auf.

- Das Gerät darf nur mit Schutzkleinspannung 
entsprechend der Schutzart III betrieben werden.

Verletzungsgefahr!

WARNUNG!

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

- Dieses Gerät enthält Batterien, die nicht 
ausgetauscht werden können.

- Halten Sie das Gerät offenem Feuer und 
heißen Flächen fern.

- Verwenden Sie die Edelstahl-Sonden nicht in 
Mikrowellenöfen.

- Setzen Sie Sonde, Repeater und Kabel keinen 
Temperaturen über 300°C (57 °F) aus.

- Tragen Sie immer Handschuhe, um die 
Sonden aus dem Gleis.

- Tragen Sie immer Schutzhandschuhe, um die 
Sonde aus dem Fleisch zu entfernen.

- Entfernen Sie die Sonden nicht, solange sie 
Hitze ausgesetzt ist. Stecken Sie die Sonde 
immer enfernt von allen Wärmequellen ein und 
aus.

- Lassen Sie das Gerät nicht fallen, schlagen Sie 
nicht darauf und setzen Sie das Gerät keinen 
Vibrationen aus.

- Schalten Sie das Gerät immer aus, wenn Sie 
es nicht verwenden, wenn Sie es reinigen oder 
wenn eine Störung vorliegt.

- Tauchen Sie das Gerät oder das USB-C-Kabel 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

- Führen Sie die Sonde immer über die Kerbe 
hinaus ein in Fleisch oder Fisch ein.

Gerät & Lieferumfang prüfen
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem 
scharfen Messer oder anderen spitzen Gegen-
ständen öffnen, kann das Gerät beschädigt 
werden. Gehen Sie daher beim Öffnen vorsichtig 
vor. Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung 
und prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig (siehe 
Lieferumfang) ist. Danach prüfen Sie das Gerät 
und die Einzelteile auf Schäden. Nehmen Sie ein 
beschädigtes Gerät nicht in Betrieb, sondern 
wenden Sie sich an unseren Kundenservice.

Gebrauchshinweise
Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch das 
Verpackungsmaterial und sämtliche Schutzfo-
lien.
Reinigen Sie vor jedem Gebrauch alle Teile des 
Geräts, wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.

Akku laden
1. Verbinden Sie das Ladekabel mit der USB-C 

Buchse.
2. Verbinden Sie das Ladekabel mit dem 

USB-Anschluss eines Netzgerätes.
3. Stecken Sie die Sonde in den Repeater und 

laden Sie den Repeater und die Sonde auf. 
4. Ziehen Sie das Ladekabel aus der USB-C 

Buchse, sobald das Gerät den gewünschten 
Ladenstand erreicht hat.

Sollten Sie Probleme mit Ihrem Gerät haben, 
wenden Sie sich bitte an unseren 
Kundenservice. Ausführliche Informationen 
hierzu finden Sie unter:
www.santosgrills.de/kundenservice/kontakt/

Kundenservice

Konformitätserklärung
Die Konformitätserklärung kann über
www.santosgrills.de angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung
Entsorgen sie die Verpackung sortenrein. Geben 
Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die 
Werstoffsammlung.

Altgeräte dürfen nicht in den 
Hausmüll!
Sollte das Gerät einmal nicht mehr 
funktionieren, so ist jeder Verbraucher 
gesetzlich verpflichtet Altgeräte 
getrennt vom Hausmüll abzugeben.
Damit wird gewährleistet, dass 
Altgeräte fachgerecht verwetet und 
negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden. Deswegen sind 
Elektogeräte mit dem obenstehenden 
Symbol gekennzeichnet.

Altgerät

© Santos Grills GmbH, Änderungen vorbehalten
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Lagerung
- Reinigen Sie das Gerät gründlich.
- Verpacken Sie das Gerät nach Möglichkeit 

wieder in der Originalverpackung.
- Bewahren Sie das Gerät an einem vor Sonnen-

licht und anderen Hitzequellen geschützten Ort 
auf.

- Lagern Sie das Gerät und Zubehör bei einer 
Temperatur zwischen +10°C und +30°C.

- Kontrollieren Sie bei einer Lagerdauer von 
mehr als 6 Monaten kontrollieren den Ladezu-
stand und laden Sie den Akku gegebenenfalls 
nach. 

Reinigung
1. Lassen Sie alle Teile vor der Reinigung 

vollständig abkühlen.
2. Wischen Sie die Sonde mit einem leicht 

angefeuchteten Tuch ab.
3. Wischen Sie den Repeater mit einem Tuch ab.
4. Lassen Sie alle Teile vollständig trockenen.

- Verwenden Sie keine aggressiven 
Reinigungsmittel, Bürsten mit Metall- oder 
Nylonborsten sowie keine scharfen oder 
metallischen Reinigungsgegenstände wie 
Messer, harte Spachtel und dergleichen. Diese 
können die Oberflächen beschädigen.

- Geben Sie das Gerät keinesfalls in die 
Spülmaschine. Sie würden es dadurch 
zerstören.

- Legen Sie die Sonden unter keinen 
Umständen in nassen oder feuchtem Zustand 
in den Repeater ein.

- Legen Sie die Sonden nur in den Repeater ein, 
wenn sie sauber und trocken sind.

Beschädigungsgefahr

HINWEIS!

Inbetriebnahme
Installieren Sie die “Temprobe App”.

Aktivieren Sie Bluetooth und 
Standort auf Ihrem 
Smartphone/Tablet in den Einstel-
lungen. 

Koppeln Sie die Sonden 
mit dem Repeater. Tippen 
Sie dazu 3 mal kurz auf 
die Taste     .
Dies ist nur bei der ersten 
Benutzung erforderlich.

Koppeln Sie den 
Repeater mit der 
Temprobe App auf 
Ihrem Handy. 
Folgen Sie dazu den 
Anweisungen auf 
Ihrem Handy.
Nach erfolgreicher 
Kopplung ist der 
Verbindungsanzeiger 
auf dem Display vom 
Repeater zu sehen. 

Starten Sie die Temprobe 
App auf Ihrem Handy.

Viel Spaß beim Benutzen.

APP-Interface

Batteriestand Sonde
Preset-Anzeige
Kerntemperaturanzeige
Zieltemperatur
Umgebungstemperatur

Batteriestand Repeater

Tippen um die Ziel 
Umgebungstemperatur 
einzustellen

Temperaturverläufe

Startknopf
Historie

Grillzeit

Grillen
beenden

Anzeige°F/°C 
wechseln. Dies 
ändert auch die 
Anzeige auf dem 
Repeater  

Optionen

Kopplung entfernen

Kochvorgang starten
Wählen die Sonde aus, 
die Sie nutzen möchten.

Drücken Sie um in das 
Voreinstellungsmenü zu kommen

Wählen Sie die Fleischart aus, 
die Sie grillen möchten.

Wählen Sie die gewünschte 
Zieltemperatur aus.

Stecken Sie die Sonde bis zur Kerbe 
ins Fleisch ein und fahren Sie fort.

Schritt Schritt Schritt

Schritt Schritt

1 Meter
“Open Field”

100 Meter
“Open Field”

Für eine optimale Leistung sollte der Repeat-
er nicht weiter als 1 Meter vom Ofen entfernt 
sein. Um die Signalstärke aufrechtzuerhalten 
und ihn vor höheren Temperaturen zu 
schützen. Wenn der Repeater die Temperatur 
der Sonde nicht anzeigt, bringen Sie ihn 
näher an den Ofen oder richten Sie ihn mit 
dem Repeater aus. Hindernisse zwischen 
dem Repeater und dem Telefon können die 
Verbindungsreichweite erheblich verringern.

Problemlösung

Sonde Batterie 
niedrig

Repeater Batterie 
niedrig

Problem Lösung

Die Sonde ist 
überhitzt

Die Sonde und 
Repeater sind 
entkoppelt

Sonde in den Repeater 
einstecken und laden.

Entfernen Sie die Sonde von der 
Wärmequelle und lassen Sie sie 
abkühlen, bevor Sie sie wieder 
verwenden.
Entfernen Sie die Kopplung in der 
App und koppeln Sie den 
Repeater erneut mit Ihrem Handy.

Viel Spaß beim GrillenPositionieren Sie den Repeater 
entsprechend und fahren Sie fort.

Schritt Schritt

Technische Daten

Benutze das USB Typ-C Kabel 
um den Repeater zu laden.

Santos Wireless Thermometer PROModell:

Art.Nr.:

Messbereich
(Temperatur):

Mess-
genauigkeit:

Akku:

Schutzart:

Maße:

Gewicht:

969585

Kern:  -10°C bis 100°C
Umgebung:  -10°C bis 300°C

Kern: : ± 1°C bei 0°C bis 100°C
Umgebung: ± 3°C

Repeater: 3.7V 550mAh; Li-Ionen
Sonde: 2.4 V 5mAh; Li-Ionen

Sonde: IP67
Repeater: IPX2

ca. 15,5 x 5 x 2,6 cm

ca. 153g

White BlackWhite Black

Um den Repeater einzuschalten, drücken Sie 3 
Sekunden lang auf die Taste  
Der Repeaterbildschirm wird aktiviert und ändert 
sich wie in den Abbildungen zu erkennen ist.
1 2 3

Um den Repeater auszuschalten, drücken Sie 3 
Sekunden lang auf die Taste

White BlackWhite Black

Wenn der Booster nach den zu koppelnden 
Sonden sucht, wird der Bildschirm einige 
Sekunden lang    angezeigen und  dann zu     
wechseln

4 5

4 5

Im Kapitel Gebrauchshinweise 
finden Sie weitere Informationen.

Verbindungsanzeiger Repeater
Batterieanzeige

Schwarze Sonde
Batterieanzeige

Weiße Sonde
Batterieanzeige

Kerntemperatur-
Anzeige

Umgebungstemperatur-
AnzeigeAn- / Aus-Taste

Je nach Vorliebe können 
voreingestellte 
Kerntemperaturen ausgewählt 
werden. Individuelle 
Einstellungen können über 
das Plus und Minus Zeichen 
vorgenommen werden.

Über das “Plus” können 
Sie benutzerdefinierte 
Voreinstellungen erstellen.


